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pojistná smlouva číslo: 0020167466

Česká podnikatelská pojišťovna, a.s., Vienna Insurance Group
Sídlo: Praha 8, Pobřežní 665/23, PSČ 186 00
Zastoupena: zástupcem ředitele s odpovědností za úpis

a

IČ: 63998530
Zápis v obchodním rejstříku: Městský soud v Praze, oddíl B, vložka 3433
Bankovní spojení: Česká spořitelna, a.s., č.ú. 700135002/0800

dále jen pojistitel

a

Ministerstvo vnitra
Sídlo: Praha 7, Nad štolou 936/3, PSČ 170 34
Zastoupena: náměstkem ředitele správy logistického zabezpečení, Ing. Milanem

Grohmannem
lČ: 00007064
Právni forma: 325 organizační složka státu
Bankovní spojení: Česká národní banka, 5504881/0710
Korespondenční adresa: Policejni prezidium ČR, P.O.BOX 6, 150 05 Praha 5
Kontaktní osoba:
dále jen pojistník

(společně též ,,smluvní strany")

uzavirají

podle zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, v platném znění tuto pojistnou smlouvu, která spolu s pojistnými
podmínkami pojistitele a přílohami tvoří nedílný celek.

Vypracoval (zaměstnanec pojistitele - pečovatel):
Správa pojistné smlouvy: ÚPR 8890000102

0020167466240000
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Článekl. t
Úvodní ustanovení i

1. členský stát sídla pojistitele: Česká republika
2. pojistník sjednává tuto pojistnou smlouvu s pojistitelem ve svůj prospěch, tzn. je zároveň pojištěným.
3. Předmět podnikání nebo činnosti pojištěného ke dni uzavřeni této pojistné smlouvy je uveden v přiložené kopii

výpisu z Administrativního registru ekonomických subjektům vedeným Ministerstvem financí ČR, který tvoří přIlohu
č. 1 pojistné smlouvy.

4. pojištění se řídí všeobecnými pojistnými podmínkami (dále jen VPP), Doplňkovými pojistnými podmínkami (dále jen
OPP), Zvláštními pojistnými podmínkami (dále jen ZPP) uvedenými v ČI. || pojistné smlouvy a dále ujednáními
sjednanými v pojistné smlouvě. VPP, OPP a ZPP tvoří přílohu č. 2 pojistné smlouvy.

5. Pokud není v pojistné smlouvě dále uvedeno jinak, pojistná hodnota majetku včetně cizích věci, které pojištěný
oprávněně užívá, se stanovuje v souladu s ČI. 3 bodem 2 pÍsm. a) vppm 1/16 jako nová cena.

6. Oprávněná osoba: pojištěný nebo jiná osoba, které v důsledku pojistné události vznikne právo na pojistné plnění
podle přIslušných vpp, opp či zpp.

7. Místo pojištěni: není-li dále v pojistné smlouvě ujednáno jinak, pojištění se vztahuje na následujÍcÍ místa pojištění:
a) území Evropy

8. pojistné Částky a limity plnění byly stanoveny pojistníkem.
9. Sjednané pojištění je pojištěním škodovým.
10. Pro případ, Že se na pojistníka při uzavírání smluv vztahuje zákon č. 340/2015 Sb. v platném znění, se smluvní

strany dohodly, že pokud tato Smlouva podléhá povinnosti uveřejnění podle zákona č. 340/2015 Sb., o zvláštních
podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru smluv (zákon o registru smluv), je
tuto Smlouvu povinen uveřejnit pojistník, a to ve lhůtě a způsobem stanoveným tímto zákonem. pojistník je dále
povinen při registraci smlouvy zadat do příslušného formuláře datovou schránku 3v8dkek tak, aby mohl být
pojistitel informován správcem registru smluv o zadání smlouvy do tohoto registru. pojistník je rovněž povinen při
zaslání smlouvy správci registru smluv zajistit, aby byly ze zveřejňovaného znění Smlouvy odstraněny veškeré
informace, které se dle zákona č. 106/1999 Sb., o svobodném přístupu k informacím, nezveřejňují.
Smluvní strany se dále dohodly, že ode dne nabyti účinnosti smlouvy jejím zveřejněním v registru se úČinky
pojištění, včetně práv a povinností z něj vyp|ývajÍcÍch, vztahuji i na období od data uvedeného jako počátek
pojištěni (resp. od data uvedeného jako počátek změn provedených dodatkem, jde-li o účinky dodatku) do
budoucna.
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Článek ll.
pojistná nebezpečí, předměty pojištěni, pojistné částkV, limity plnění a spoluúčasti

1. ALL-RISKOVÉ POJIŠTĚNĹSTROJŮ A ELEKTRONIKY

je upraveno: VPP pro pojištění majetku vppm 1/16 (dále jen vppm 1/16)
opp pro pojištěni věci proti všem nebezpečím DPPAR MP 1/16 (dále jen dppar mp 1/16)
Limity plnění a způsoby zabezpečení pro all-riskové pojištěni strojů a elektroniky, které tvoří přIlohu této
pojistné smlouvy.

pojištění se sjednává v rozsahu:

pojištění se sjednává proti všem nebezpečím v rozsahu bodu 1čIánku 3 DPPAR MP 1/16.
pojištění se dále sjednává v rozsahu bodu 2 článku 3 DPPAR MP 1/16 (odcizeni pojištěné věci krádeží vloupáním nebo
loupežným přepadením a vandalismus. pojištěné předměty budou proti odcizeni zabezpečeny dle přílohy ,,limity plněni
a způsoby zabezpečení pro all-riskové pojištěni strojů a elektroniky", není-li dále uvedeno jinak.
pojištění níže specifikovaných strojů a elektroniky se vztahuje na pojistná nebezpečí uvedená v ČI. 5 bodě 4 písm. a) až
h) DPPAR MP 1/16 dále jen strojní a elektronická pojistná nebezpečí. Z těchto pojistných nebezpečí však pojistitel
poskytne pojistné plnění na pojištěné elektronice pouze do stáři 5 let, na pojištěném mobilnIm stroji do stáří 8 let a na
pojištěném stacionárním stroji do stáří 20 let vždy od prokazatelného data výroby nebo prvního uvedení do provozu
nebo generálnIopravy či rekonstrukce celého stroje nebo zařIzení.
pojištěni mobilních strojů se odchylně od OPP AR MP 1/16 ČI. 5 bod 1 písm. l) vztahuje na škody způsobené zvířaty.
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1.1. Sjednává se pojištění souboru vlastní mobilní elektroniky pevně instalované ve vozidle Mercedes Benz Sprinter

Specifikace elektroniky:
Dle seznamu, který tvoří přílohu č. 4 pojistné smlouvy.
Místo pojištěni: Území Evropské unie, Evropského hospodářského prostoru a dále na

území švýcarské konfederace
Celková pojistná částka činí: 5.509.130,- KČ
pojištění se sjednává se spoluúčastí: 5% min. však 5.000,- KČ

Elektronika je řádně vedena v účetní evidenci pojištěného.

Elektronika je v dobrém technickém stavu a provozuschopná.

Článek Ill.
výklad pojmů

Vedle pojmů, jejichž výklad je uveden ve VPP, DPP a ZPP se pro účely pojistné smlouvy rozumí:

Budovou stavba spojená se zemí pevným základem, převážně uzavřena obvodovými stěnami a střešními konstrukcemi,
která je vhodná k pobytu osob, zvířat nebo k umístěnÍ věcí a poskytuje jim ochranu před působením vnějších vlivů.
Motorovým vozidlem osobní a nákladní motorové vozidlo s přidělenou RZ, jakož i návěsy a přívěsy k těmto vozidlům s
přidělenou RZ.
Nepřímým úderem blesku poškození úderem blesku bez viditelných destrukčních účinků na pojištěnou věc, které
vzniklo v důsledku zkratu nebo přepětí v elektrorozvodné či komunikační síti.
Stavební součástí budovy nebo stavby věc, která k ni podle povahy patří a nemůže být oddělena bez toho, aby se tím
budova nebo stavba znehodnotila. Zpravidla jde o věc, která je k budově nebo stavbě pevně připojena (např. vestavěný
nábytek, obklady stěn a stropů, příčky, instalace, malby stěn, tapety).
Ročním limitem plnění horní hranice pojistného plnění pojistitele pro jednu a všechny pojistné události nastalé
v průběhu pojistného roku.
Specifikovaným místem pojištění takové místo, které je v pojistné smlouvě popsáno způsobem umožňujIcM jeho
přesné určení, zpravidla uvedením obce, ulice a čísla popisného/orientačního, popř. PSČ nebo uvedením katastrálního
územia parcelnIho čísla.
Škodním průběhem poměr mezi vyplaceným pojistným plněním (vC. rezervy na Škody vzniklé, nahlášené, ale v době
poskytnutí bonifikace nevyplacené) sníženým o uhrazené regresy a přijatým pojistným, přičemž vyplacené pojistné
plnění i přijaté pojistné jsou vztahovány k roku účinnosti příslušné pojistné smlouvy. U víceletých pojistných smluv se
vyplacené pojistné plnění i přijaté pojistné započítává postupně do příslušných pojistných let, přičemž hranicí mezi
jednotlivými roky je datum výročí účinnosti pojistné smlouvy. Rozhodujicí pro přiřazení vyplaceného plnění do
jednotlivých pojistných let (upisovacích roků) je datum vzniku pojistné události. U pojistných smluv sjednaných na dobu
kratŠí jednoho roku je vyplacené pojistné plněníi přijaté pojistné vztahováno ke sjednané době pojištění.
Věci movitou věc, která je zpravidla svou podstatou přizpůsobena k běžnému přemisťování z místa na místo, za věc
movitou se však pro účely pojištění majetku nepovažují:

o cennosti, ceniny, věci zvláštni hodnoty,
o písemnosti, dokumenty, prototypy, neprodejné výstavní exponáty, vzorky,
o výbušniny,
o motorová a přípojná vozidla s přidělenou RZ,
o zásoby.

Za zásoby, není-li v pojistné smlouvě výslovně uvedeno jinak, se pro účely pojištění majetku nepovažují:
o cennosti, ceniny, věci zvláštní hodnoty,
o písemnosti, dokumenty, nosiče dat, prototypy, neprodejné výstavní exponáty, vzorky,
o výbušniny.

pojistným rokem období jednoho kalendářnIho roku, který počíná běžet dnem počátku pojištěni.
provozuschopným stavem a nepoškozením věci ve smyslu OPP pro pojištění majetku se rozumí stav věci, který
významně nesnižuje její užitnou hodnotu a nebránjvyužitÍ pojištěné věci k jejímu hlavnímu účelu.
Sublimitem plnění horní hranice pojistného plněni pojistitele pro případy specifikované v pojistné smlouvě. je
uplatňován v rámci limitu plněni, ke kterému se vztahuje. Není-li v pojistné smlouvě výslovně uvedeno jinak, je sublimit
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plněni sjednán jako roční tzn. jako horní hranice plněni pojistitele pro jednu a všechny pojistné události nastalé v

průběhu pojistného roku.
Územní platnosti v pojištění odpovědnosti:

o Česká republika - pojištění se vztahuje na újmu vzniklou na území České republiky, v případě soudního sporumusí být nárok uplatněn před českými soudy a podle platného právního řádu České republiky.

o Evropa - pojištění se vztahuje na újmu vzniklou na území Evropy, v případě soudního sporu musí být nárokuplatněn před soudy státu, který je součástí Evropy, a podle platného právního řádu státu, který je součástí

Evropy.
o Svět vyjma USA a Kanady - pojištěni se vztahuje na újmu vzniklou na území jakéhokoliv státu, vyjma USA a

Kanady, v případě soudního sporu musí být nárok uplatněn před soudem země, kde újma vznikla, a podle
platného právního řádu této země.

o Svět včetně USA a Kanady - pojištění se vztahuje na újmu vzniklou na území jakéhokoliv státu včetně USA a
Kanady, v případě soudního sporu musí být nárok uplatněn před soudem jakéhokoliv státu vyjma USA a Kanady a
podle platného právního řádu jakéhokoliv státu vyjma USA a Kanady.

Článek IV.
Hlášení škodnich událostí

Vznik škodní události nahlásí pojistník bez zbytečného odkladu na příslušném tiskopisu, dopisem nebo faxem na adresu:

Česká podnikatelská pojišťovna, a.s.,
Vienna Insurance Group
OLPU MO
P.O.BOX 28
664 42 Modřice

Článek V.
Plnění pojistitele

1. Vznikne-li právo na plnění z pojistné události, poskytne pojistitel plnění podle VPP, DPP, ZPP a ujednání uvedených
v této pojistné smlouvě.

2. pojistitel neposkytne pojistné plnění ani jiné plnění či službu z pojistné smlouvy v rozsahu, v jakém by takové plněni
nebo služba znamenaly porušení mezinárodních sankcí, obchodních nebo ekonomických sankci či finančních
embarg, vyhlášených za účelem udržení nebo obnoveni mezinárodního míru, bezpečnosti, ochrany základních
lidských práv a boje proti terorismu. Za tyto sankce a embarga se považuji zejména sankce a embarga Organizace
spojených národů, Evropské unie a České republiky. Dále také spojených států amerických za předpokladu, že
neodporují sankcím a embargům uvedeným v předchozívětě.

3. V případě plnění v cizí měně se pro přepočet použije kursu oficiálně vyhlášeného ČNB ke dni vzniku pojistné
události.

4. Má-li oprávněná osoba při provádění opravy nebo náhrady souvisejÍcÍ s pojistnou událostí ze zákona nárok na
odpočet DPH, poskytne pojistitel plněni bez DPH. V případech, kdy pojistník, resp. poškozený subjekt tento nárok
nemá, poskytne pojistitel plnění včetně DPH.

5. Ujednávají se následujÍcÍ limity pojistného plnění ze všech druhů pojištění, za všechny škody vzniklé z příčin:
Příčina výše limitu plnění druh limitu plnění
povodeň a záplava 5.509.130,- KČ ročnIlimit plnění
škody vzniklé na nespecifikovaných po právu užívaných místech 1.000.000,- KČ ročnIsublimit plnění(z
pojištění mimo území České republiky z příčin povodeň a ročního limitu plnění
záplava pro povodeň a

záplavu)

vichřice, krupobití, zemětřesení 5.509.130,- KČ ročnílimit plněni
únik kapaliny ztechnických zařIzenI 5.509.130,- KČ ročnílimit plnění
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Článek VI.
výše a způsob placení pojistného

1. Roční pojistné Činí:
1. All-riskové pojištění strojů a elektroniky 98.461,- KČ
Celkové roční pojistné Činí 98.461,- KČ

2. pojistné se považuje za zaplacené okamžikem připsání příslušné Částky pojistného na účet pojistitele, je-li placena
prostřednictvím peněžního ústavu.

3. pojistné bude placeno prostřednictvím peněžního ústavu na účet pojistitele č. 700135002/0800 pod variabilním
symbolem 0020167466(ČÍS|O pojistné smlouvy).

pojistné za sjednanou dobu pojištěníve výši 98.461,- kč je pojistným jednorázovým a je splatné na základě faktury.

4. Smluvní strany se dohodly na lhůtě splatnosti faktury v délce třicet (30) kalendářních dnů ode dne jejího převzetí
kontaktní osobou pojistníka uvedenou v záhlaví této smlouvy. Faktura musí obsahovat náležitosti podle ust. § 29
zákona č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve znění pozdějších předpisů a náležitosti podle ust. § 435
občanského zákoníku. Kromě těchto náležitosti bude faktura obsahovat oznaČeni pojistitele, pojistníka a příjemce
faktury (policejní prezidium ČR, Správa logistického zabezpečení PP, Odbor nemovitého majetku, P.O. BOX 6, 150
05 Praha 5, kontaktní osoba: Iveta Havelková. V případě doručení faktury v období od 15. prosince daného roku do
28. února následujÍcÍho roku se lhůta splatnosti dohodou smluvních stran prodlužuje na šedesát (60) kalendářnIch
dnů. Nebude-li faktura doručena na adresu příjemce faktury, neběží lhůta splatnosti a objednatel není v prodlení
s placením.

Článek VII.
Závěrečná ustanovení

1. pojistná doba
pojištění se sjednává na dobu určitou
pojištění vzniká dne: 1.12.2019
pojištěni se sjednává do: 30.11.2020

Změnu doby trvání pojistné smlouvy lze po vzájemné dohodě smluvních stran prodloužit jen písemným dodatkem
pojistné smlouvy.

2. Právní vztahy vzniklé z pojištění dle této pojistné smlouvy se řídí českými právními předpisy a případné spory
z těchto právních vztahů vzniklé rozhoduji české soudy.

3. Tato smlouva nabývá platnosti dnem jejího uzavření a účinnosti dnem uveřejnění v registru smluv dle zákona č.
340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru smluv, ve
znění pozdějších předpisů.

4. pojistná smlouva byla vypracována ve 2 stejnopisech, pojistník obdrží 1 vyhotovení a pojistitel si ponechá 1
vyhotovení. Tato pojistná smlouva obsahuje 7 stran a 4 přílohy.

5. Součástí pojistné smlouvy jsou příslušné pojistné podmínky uvedené v pojistné smlouvě a Přehled poplatků.
Aktuální podoba Přehledu poplatků je k dispozici na webových stránkách pojistitele nebo na libovolné pobočce
pojistitele.

6. pojistník potvrzuje, že před uzavřením pojistné smlouvy převzal v listinné nebo, s jeho souhlasem, v jiné textové
podobě (na trvalém nosiči dat) veškeré součásti pojistné smlouvy a seznámil se s nimi.
pojistník si je vědom, že tyto dokumenty tvoří nedílnou součást pojistné smlouvy a úpravují rozsah pojištěni, jeho
omezení (včetně výluk), práva a povinnosti účastníků pojištěni a následky jejich porušeni a další podmínky pojištěni
a pojistník je jimi vázán stejně jako pojistnou smlouvou.

7. pojistník prohlašuje, že má pojistný zájem na pojištěni pojištěného, pokud je osobou od něj odlišnou a je schopen
to kdykoliv prokázat.

8. pojistník prohlašuje, že rozsah pojištění sjednaný v pojistné smlouvě si zvolil sám. Pokud se tento rozsah liší od
zjištěných potřeb pojistníka před uzavřením pojistné smlouvy, pak je tato skutečnost výsledkem optimalizace
pojistných nebezpečí a výše pojistného, se kterou pojistník souhlasí a je s ní srozuměn.
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9. Odchylně od článku 15 VPPM 1/16 se ujednává, že zpracování osobních údajů se řIdí dokumentem Informace o
zpracován" osobn"ch Udaju v než'votním poj°štěn" a následujIchn odd'lem: !

. . . . . EZPRACOVANI OSOBNICH UDAJU
v následujÍcÍ části jsou uvedeny základni informace o zpracováni Vašich osobních údajů. Tyto informace se na Vás
uplatní, pokud jste fyzickou osobou, a to s výjimkou ustanovení 2., které se na Vás uplatní i pokud jste právnickou ,
osobou. VÍce informací, včetně způsobu odvolání souhlasu, možnosti podání námitky v případě zpracování na
základě oprávněného zájmu, práva na přistup a dalších práv, naleznete v dokumentu Informace o zpracováni
osobních údajů v neživotním pojištění, který tvoří přílohu č. 3 této pojistné smlouvy a je také trvale dostupný na
webové stránce www.cpp.cz v sekci ,,O SPOLEČNOSTI".

1. INFORMACE O ZPRACOVÁNÍ OSOBNÍCH ÚDAJŮ BEZ VAŠEHO SOUHLASU

Zpracováni na základě plněni smlouvy a oprávněných zájmů pojistitele
pojistník bere na vědomí, že jeho identifikační a kontaktní údaje, údaje pro oceněni rizika při vstupu do pojištění a
údaje o využívánÍs|užeb zpracovává pojistitel:

- pro účely kalkulace, návrhu a uzavřeni pojistné smlouvy, posouzení přijatelnosti do pojištěn/: správy a
ukončení pojistné smlouvy a likvidace pojistných udá/ostl: když v těchto případech jde o zpracování
nezbytné pro plnění smlouvy, a

- pro účely zajištěni řádného nastavení a plněni smluvních vztahů s pojl'stn/'kem, zajištění a soupojištění,
statistiky a cenotvorby produktů, ochrany právních nároků pojistitele a prevence a odhalování pojistných
podvodů a jiných protiprávních jednání, když v těchto případech jde o zpracování založené na základě
oprávněných zájmú pojistitele. Proti takovému zpracování máte právo kdykoli podat námitku, která může
být uplatněna způsobem uvedeným v lnformacích o zpracováni osobních údajů v neživotním pojištění.

Zpracování pro účely plnění zákonné povinnosti

pojistník bere na vědomi, že jeho identifikační a kontaktní údaje a údaje pro oceněni rizika při vstupu do pojištění
pojistitel dále zpracovává ke splnění své zákonné povinnosti vyp|ývajÍcÍ zejména ze zákona upravujÍcÍho distribuci
pojištění a zákona č. 69/2006 Sb., o provádění mezinárodních sankci.

Zpracování pro účely přímého marketingu

pojistník bere na vědomi, Že jeho identifikační a kontaktní údaje a údaje o využIvání služeb může pojistitel také
zpracovávat na základě jeho oprávněného zájmu pro účely zasl/ánl svých reklamních sděleni a nabízeni svých
služeb; nabídku od pojistitele můžete dostat elektronicky (zejména SMSkou, e-mailem, přes sociální sítě nebo
telefonicky) nebo klasickým dopisem či osobně od zaměstnanců pojistitele.
Proti takovému zpracování máte jako pojistník právo kdykoli podat námitku. Pokud si nepřejete, aby Vás pojistitel
oslovoval s jakýmikoli nabídkami, zaškrtněte prosím toto pole: a

2. POVINNOST POJISTNÍKA INFORMOVAT TŘETÍ OSOBY

pojistník se zavazuje informovat každého pojištěného, jenž je osobou odlišnou od pojistníka, a případné další
osoby, které uvedl v pojistné smlouvě, o zpracování jejich osobních údajů.

3. INFORMACE O ZPRACOVÁNÍ OSOBNÍCH ÚDAJŮ ZÁSTUPCE POJISTNÍKA

Zástupce právnické osoby, zákonný zástupce nebo jiná osoba oprávněná zastupovat pojistníka bere na vědomí, že
její identifikační a kontaktní Udaje pojistitel zpracovává na základě oprávněného zájmu pro účely kalkulace, návrhu
a uzavřeni pojistné smlouvy, správy a ukončeni pojistné smlouvy, likvidace pojistných událostl: zajištěni a
soupojištěn/: ochrany právních nároků pojistitele a prevence a odha/ovánl pojistných podvodů a jiných protiprávních
jednání. Proti takovému zpracování má taková osoba právo kdykoli podat námitku, která může být uplatněna
způsobem uvedeným v lnformacích o zpracování osobních údajů v neživotním pojištění.

Zpracování pro účely plněni zákonné povinnosti

Zástupce právnické osoby, zákonný zástupce nebo jiná osoba oprávněná zastupovat pojistníka bere na vědomí, že
identifikační a kontaktní údaje pojistitel dále zpracovává ke splnění své zákonné povinnosti vyp|ývajÍcÍ zejména ze
zákona upravujÍcÍho distribuci pojištění a zákona Č. 69/2006 Sb., o provádění mezinárodních sankci.

Podpisem pojistné smlouvy potvrzujete, že jste se důkladně seznámil se smyslem a obsahem souhlasu se
zpracováním osobních údajů a že jste se před jejich udělením seznámil s dokumentem Informace o zpracováni

\'
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osobních údajů v neživotním pojištěni, zejména s bližší identifikací dalších správců, rozsahem zpracovávaných
údajů, právními základy (důvody), účely a dobou zpracováni osobních údajů, způsobem odvoláni souhlasu a
právy, která Vám v této souvislosti náleží.

10. Přílohy pojistné smlouvy:

1. Kopie listiny dok|ádajÍcÍ předmět podnikání nebo činnosti pojištěného
2. VPP, OPP a ZPP dle textu pojistné smlouvy
3. Informace o zpracování osobních údajů v neživotním pojištěni
4. Seznam elektronických zařIzenI

V Praze dne 30.11.2019

'

V Praze dne 30.11.2019
Ing. Milan Grohmann

náměstek ředitele
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Článek 1
Úvodní ustanovení

1. pojištění majetku, které sjednává Česká podnikatelská pojišťovna,
a. s., Vienna Insurance Group, (dále jen pojistitel), se řídí pojistnou
smlouvou, těmito všeobecnými pojistnými podmínkami pro pojiš-
tění majetku VPPM 1/16 (dále jen VPPM), příslušnými Doplňkovými
pojistnými podmínkami (dále jen DPP), přIslušnými Zvláštními pojist-
nými podmínkami (dále jen ZPP) a příslušnými ustanoveními zákona
č. 89/2012 Sb., občanského zákoníku.

2. pojištění majetku lze sjednat jako pojištění škodové nebo jako pojiště-
ní obnosové.

Článek 2
Předmětpojištěnl

1. Předmětem pojištěni majetku je majetek vymezený v pojistné smlou-
vě (dále jen pojištěný majetek).

2. pojištění se vztahuje na pojištěný majetek:
a) který má pojištěný ve vlastnictví, nebo
b) který pojištěný oprávněně užívá, nebo
c) který pojištěný převzal za účelem plnění závazků souvisejÍcÍch

s jeho činností na základě smlouvy.
3. Vlastnické nebo jiné vztahy k pojištěnému majetku musí být uvedeny

v pojistné smlouvě.

5. Horní hranice pojistného plnění je určena pojistnou částkou nebo li-
mitem pojistného plněni:
a) Lze-li při pojištěni majetku určit jeho pojistnou hodnotu při uza-

vřeni pojistné smlouvy, určí se na návrh a odpovědnost pojistníka
horní hranice pojistného plněni pojistnou částkou ve výši odpo-
vÍdajicí pojistné hodnotě pojištěného majetku v době uzavřeni
pojistné smlouvy. pojistitel má právo přezkoumat při uzavření po-
jistné smlouvy hodnotu pojištěného majetku. Hranice pojistného
plněni se vztahuje na jednu pojistnou událost, nebylo-li ujednáno
jinak.

b) Nelze-li při pojištění majetku určit jeho pojistnou hodnotu při uza-
vření pojistné smlouvy, určí se na návrh a odpovědnost pojistníka
horní hranice pojistného plnění limitem pojistného plněni. Tento
limit se ujedná j v případě, že se pojištění vztahuje jen na část hod-
noty pojištěného majetku (zlomkové pojištěni). Odpovídá-li tomu
pojistný zájem, lze takto určit horní hranici pojistného plněnii při
pojištění dle písm. a, tohoto odstavce.

6. je-li pojistná částka v době pojistné události nižší než pojistná hodno-
ta pojištěného majetku, může snížit pojistitel pojistné plnění ve stej-
ném poměru, v jakém je výše pojistné částky ke skutečné výši pojistné
hodnoty pojištěného majetku (podpojištění).

7. Převyšuje-li pojistná částka pojistnou hodnotu pojištěného majetku,
má pojistitel nebo pojistník právo navrhnout druhé straně sníženi
pojistné částky ve stejném poměru, v jakém je pojistná částka k po-
jistné hodnotě, přičemž se poměrně sníží i pojistné. Bylo-li ujednáno
jednorázové pojistné, má pojistitel právo domáhat se sníženi pojistné
částky pod podmínkou, že bude poměrně sníženo i pojistné, a pojist-
ník má právo domáhat se snížení pojistného pod podmínkou, že bude
poměrně snížena i pojistná částka (přepojištění).

8. Po dohodě smluvních stran může být pojistná částka vědomě snížena
pod pojistnou hodnotu pojišťovaného majetku (pojištění prvního ri-
zika). Tato skutečnost musí být uvedena v pojistné smlouvě. pojištění
prvního rizika lze sjednat i v případech, kdy není možné předem určit
pojistnou hodnotu pojišťovaného majetku. Bylo-li v pojistné smlouvě
sjednáno pojištění prvního rizika, je stanovená pojistná částka horní
hranicí plnění pojistitele pro jednu a všechny pojistné události nastalé
v průběhu pojistného roku. Dojde-li v průběhu pojistného roku ke sní-
žení nebo vyčerpání sjednané pojistné částky z důvodu poskytnutého
pojistného plnění, je možné dohodou s pojistitelem pro zbytek po-
jistného roku obnovit pojistnou částku do původní výše doplacenIm
pojistného.

Článek 4
Územní rozsah

Článek 3
pojistná hodnota a pojistná částka

Pokud není v pojistné smlouvě ujednáno jinak, poskytne pojistitel pojistné
plnění jen tehdy, došlo-li k pojistné události na místě uvedeném v pojistné
smlouvě jako místo pojištění.

1. pojistná hodnota je nejvyšší možná majetková újma, která může v dů-
sledku pojistné události nastat a je rozhodujÍcĹ pro stanoveni pojistné
částky.

2. pojistná hodnota může být vyjádřena:
a) novou cenou;
b) časovou cenou;
c) jinou cenou.

3. Není-li v pojistné smlouvě výslovně ujednáno jinak, pojistná hodnota
se stanovi u:
a) zásob nakoupených jako jejich pořizovací cena;
b) zásob vytvořených vlastní činností pojištěného vynaloženými

vlastními náklady;
c) cenných papírů jako jejich tržní hodnota; u cenných papírů s úřed-

ním kurzem jako střední kurz v den posledního burzovního zázna-
mu před sjednáním pojištění;

d) pisemnostI, vzorů, ukázkových modelů apod. jako prokazatelné
náklady na jejich pořízeni;

e) majetku zvláštní hodnoty jako jiná cena;
f) cizích věci, které pojištěný oprávněně užívá, jako jejich časová

cena, není-li ujednáno jinak.
4. pojistník má povinnost bez zbytečného odkladu oznámit pojistiteli

všechny změny týkajIcI se sjednaného pojištění. Dále je povinen pí-
semně oznámit všechny skutečnosti, které mají za následek zvýšeni
pojistné hodnoty.

T.Č.VPPM 1/16 1

Článek 5
pojistná smlouva, vznik a změny pojištěni'

1. pojistnou smlouvou se pojistitel zavazuje vůči pojistníkovi poskytnout
jemu nebo třetí osobě pojistné plněni, nastane-li nahodilá událost
krytá pojištěním (pojistná událost), a pojistník se zavazuje zaplatit po-
jistiteli pojistné.

2. pojistná smlouva musí mít vždy písemnou formu, jinak je neplatná.
Totéž platí i pro všechny ostatní právní jednání týkající se pojištění,
není-li ujednáno jinak.

3. přijal-li pojistník nabídku včasným zaplacením pojistného ve výši uve-
dené v nabídce, považuje se písemná forma smlouvy za zachovanou.

4. Pojištěni vzniká prvním dnem násíedujÍcÍm po dni uzavřeni pojist-
né smlouvy, nebylo-li dohodnuto, že vznikne již uzavřením pojistné
smlouvy nebo později.

5. Nedílnou součástí pojistné smlouvy jsou tyto VPPM, příslušné DPP, pří-
padně příslušné ZPP a přílohy k pojistné smlouvě.

6. Změn íl pojistné smlouvě, které mají vliv na výši pojistného nebo roz-
sah pojištění, lze dosáhnout pouze písemnou dohodou účastníků, ji-
nak jsou neplatné. Pro změny v pojistné smlouvě, které nemají vliv na
výši pojistného nebo rozsah pojištěni, není povinná písemná forma,
pojistník může takovou změnu oznámit telefonicky nebo elektronic-
kou poštou, pojistitel může rovněž využít prostředky elektronické ko-
munikace, pokud je pojistník výslovně v pojistné smlouvě neodmítl.
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18. Pohřešováním věci se rozumí stav, kdy poškozený ztratil nezávisle na
své vůli možnost s věci disponovat, například:
a) odcizeni věci krádeži - je přivlastnění si pojištěné věci, její části

nebo přís|ušenstvÍ v případech, kdy ke vniknutí do místa, kde byla
věc uložena, došlo zjištěným způsobem (např. se stopami násilí);

b) odcizeni věci loupeži - je přivlastnění si pojištěné věci, její části
nebo jejího přís|ušenstvÍ tak, že pachatel použil proti pojištěnému
nebo jiné osobě pověřené pojištěným násilí nebo pohrůžky bezpro-
středního násilí;

c) ztráta věci nebo její části - je stav, kdy poškozený nezávisle na své
vůli pozbyl možnost s věcí nakládat, neví, kde se věc nachází, popří-
padě zda věc ještě vůbec existuje.

19. pojistná částka odpovídá pojistné hodnotě pojištěného majetku
v době uzavření pojistné smlouvy. její výše se stanovuje na návrh po-
jistníka v pojistné smlouvě.

20. Pojistníkem je osoba, která s pojistitelem uzavřela pojistnou smlou-
vu.

21. Pojistným nebezpečím je možná příčina vzniku pojistné události.
22. Pojistným rizikem je míra pravděpodobnosti vzniku pojistné událos-

ti vyvolané pojistným nebezpečím.
23. pojistným rokem se pro účely tohoto pojištění rozumí období dva-

nácti kalendářních měsíců po sobě jdoucích. První pojistný rok začíná
dnem určeným v pojistné smlouvě jako počátek pojištění.

24. pojistně technickými nástroji se pro účely tohoto pojištění rozumí
nástroje využívané pojistitelem k řízení a optimalizaci pojistného rizi-
ka, nebezpečí.

25. pojištěným je osoba, na jejíž majetek se pojištěni vztahuje.
26. Poškozením pojištěného majetku je změna stavu majetku, kterou je

objektivně možné odstranit opravou, nebo taková změna stavu ma-
jetku, kterou objektivně není možné odstranit opravou, přesto však je
majetek použitelný k původnímu účelu.

27. Spoluúčastí se pro účely tohoto pojištěni rozumí částka sjednaná
v pojistné smlouvě, do jejíž výše se pojistné plnění neposkytuje. Jedná
se o částku, kterou se pojištěný podM na pojistném plněni.

28. Spotřebitelem se pro účely tohoto pojištěni rozumí fyzická osoba,
která nejedná v rámci své podnikatelské činnosti nebo v rámci samo-
statného výkonu svého povolání.

29. Stavbami na vodních tocích mosty, lávky, propusti, hráze, nádrže,
vodní elektrárny a další stavby, které tvoří konstrukci průtočného pro-
filu toku nebo do tohoto profilu zasahují.

30. Teroristickým činem se pro účely tohoto pojištění rozumí násilný čin
nebo vyhrožováni násilným činem nebo čin poškozujÍcÍ lidský život,
movitý nebo nemovitý majetek nebo infrastrukturu, jehož úmyslem
nebo důsledkem je ovlivnění vlády nebo zastrašeni veřejnosti nebo
její části, bez ohledu na další příčiny přispivajÍcÍ současně nebo v ja-
kémkoliv sledu ke ztrátě, poškození, nákladům nebo výdajům.

31. Účastníkem pojištění je pojistitel a pojistník jakožto smluvní strany
a dále pojištěný a každá další osoba, které ze soukromého pojištěni
vzniklo právo nebo povinnost.

32. Vozidlem se rozumí silniční vozidla, zvláštní vozidla, historická a spor-
tovní vozidla ve smyslu zákona č. 56/2001 Sb., o provozu na pozem-
ních komunikacích.

33. Zásobami se rozumí materiál (majetek, který slouží jako základni či
pomocný vstup do určité činnosti), nedokončená výroba (charakte-
řízuje se jako výstup výroby, není ovšem ještě samostatně prodejná),
polotovary (nedokončená výroba dopracovaná do stadia samostatné
prodejnosti), hotové výrobky (výstup určitého výrobního procesu)
a zboží (vše, co bylo nakoupeno za účelem dalšího prodeje).

34. Zničením pojištěného majetku je změna stavu pojištěného majet-
ku, kterou objektivně není možné odstranit opravou, a proto pojištěný
majetek již nelze používat k původnímu účelu.

Článek 18
Závěrečné ustanovení

Tyto Všeobecné pojistné podmínky nabývají účinnosti dne 1. dubna 2016.
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Článek 4
Územn/rozsah

Pokud není v pojistné smlouvě ujednáno jinak, poskytne pojistitel pojistné
plněni jen tehdy, došlo-li k pojistné události na místě uvedeném v pojistné
smlouvě jako místo pojištěni. To neplatí pro předmět pojištěni, který byl
v důsledku vzniklé nebo hrozici pojistné události přemístěn z místa pojiš-
těni jinam, a to pouze na dobu nezbytně nutnou.

Článek1
Úvodní ustanovení

1. pojištění věci proti všem nebezpečím, které sjednává Česká podnika-
telská pojišťovna, a. s., Vienna Insurance Group (dále jen pojistitel), se
řídí pojistnou smlouvou, Všeobecnými pojistnými podmínkami pro
pojištění majetku VPPM 1/16 (dále jen VPPM), těmito Doplňkovými
pojistnými podmínkami pro pojištěni věci proti všem nebezpečím
DPPAR MP 1/16 (dále jen OPP), příslušnými Zvláštními pojistný-
mi podmínkami (dále jen ZPP) a přIslušnými ustanoveními zákona
č. 89/2012 Sb., občanského zákoníku, v platném znění.

2. Pojištění věci proti všem nebezpečím je pojištěním škodovým.

Článek 5
Speciá/nlvý/ukyzpojištěnl"

Článek 2
Předmětpojištěnl

1. Předmětem pojištěni (pojištěným majetkem) jsou:
a) stavby, budovy a movitý majetek, které má pojištěný ve vlastnictví;
b) stavby, budovy a movitý majetek, které pojištěný oprávněně užívá,

nebo které pojištěný převzal za účelem plněni závazků souvisejí-
cích s jeho činností na základě smlouvy (cizivěci).

2. je-li to v pojistné smlouvě ujednáno, předmětem pojištění (pojiště-
ným majetkem) jsou rovněž:
a) zásoby;
b) cennosti;
C) písemnosti, obchodní knihy, kartotéky, výkresy, technické nosiče

dat;
d) vzorky, modely, prototypy, předměty na výstavách;
e) majetek zvláštní hodnoty;
f) motorová vozidla, přívěsy, návěsy a jiné tažné stroje, kterým je

přidělována registrační značka nebo jiné oprávnění, a které jsou
účetně vedeny jako zásoby a jsou předmětem dalšího prodeje;

g) stroje a strojní zařIzenI včetně jejich součástí a elektroniku včetně
součásti;

h) další věci dále specifikované v pojistné smlouvě.
3. Je-li tak v pojistné smlouvě výslovně uvedeno, předmětem pojištěni

je:
a) následná finanční újma, vzniklá přerušením nebo omezením pro-

vozu v důsledku škody na pojištěném majetku;
b) účelně vynaložené náklady;
C) dodatečně vynaložené náklady specifikované v pojistné smlouvě.
pojištění podle tohoto odstavce se nevztahuje na následnou finanční
újmu vzniklou přerušením nebo omezením provozu v důsledku věcné
škody na mobilním stroji, mobilním strojním zařízenĹ mobilním elek-
tronickém zařIzenI a na ručním elektrickém nářadí.

4. Předmětem pojištění nejsou:
a) letadla;
b) lodě;
c) kolejová vozidla a dráhy jakéhokoliv účelu;
d) zvířata;
e) pozemky;
f) stavby na vodních tocích, a to ani v případě, jsou-li součásti věci

uvedených odst. 1 a 2 tohoto článku;
g) majetek v podzemí.

Článek 3
Pojistná nebezpečí

1. pojištění se vztahuje na poškození nebo zničení předmětu pojištění
jakoukoli události, která nastala náhle a neočekávaně, omezuje nebo
vylučuje funkčnost předmětu pojištěni a není dále vyloučena.

2. Je-li tak v pojistné smlouvě výslovně ujednáno pojištění se vztahuje
i na pojistné nebezpečí:
a) odcizení předmětu pojištění krádeží vloupáním nebo loupežným

přepadením;

T.č. DPPAR MP 1/16 1

1. pojištění se nevztahuje na škody vzniklé:
a) opotřebením v důsledku trvalého provozu např. usazováním ko-

telního kamene či jiných usazenin, kavitaci, korozi, erozí, únavou
materiálu;

b) genovou manipulací mutaci nebo jinými genovými změnami;
c) v důsledku chybného návrhu, projekce, konstrukce nebo realiza-

ce, vadné technologie výrobního procesu nebo vadně vykonanou
prací při montážních pracích, opravě, servisu, údržbě;

d) únikem taveniny;
e) v důsledku přerušenídodávky jakýchkoliv druhů médií(např. voda,

plyn, elektrická energie apod.);
f) přímým a dlouhodobým působením biologických, chemických,

tepelných vlivů, působením smogu, znečištěním, odpařením, za-
kalením a dále změnou barvy, chutě, konzistence nebo vůně;

g) ztuhnutím v zásobnících, pecích, výrobních linkách, potrubí nebo
jiných podobných zařízení, které slouží k uchováni nebo přepravě;

h) vzKnáním, pronikáním, prosakováním nebo zvýšením hladiny
podzemní vody, působením vlhkosti a plísní, sesedáním, vznikem
prasklin, smršťováním, roztažením nebo vydutím věci;

i) působením větru, který nedosáhl intenzity vichřice;
j) působením jiných atmosférických podmínek, které mohou běžně

v daném období nastat;
k) následnými ztrátami všeho druhu zejména ztráty z prodlení, ztráty

trhu nebo kontraktu, nedodržení sjednaného výkonu, ztráty nebo
poškozeni zjištěných poprvé při inventuře;

l) škody způsobené hmyzem, zvířaty a chorobami;
m) v souvislosti s nakládáním se střelivem, pyrotechnikou, výbušni-

nami, nebezpečnými chemickými látkami nebo nebezpečnými
odpady;

n) zemětřesením, které v místě pojištěni nedosáhlo alespoň 6. stupně
mezinárodní stupnice MŠK;

O) v důsledku povodně, při které nebylo v místě pojištění, které není
v pojistné smlouvě přesně specifikováno, dosaženo 10letého ma-
ximálního průtoku, tj. průtoku, který je dosažen nebo překročen
průměrně jedenkrát za deset let (tzv. 10letá voda);

p) v důsledku povodně a záplavy na silnicích, mostech, cestách, opěr-
ných zdech, veřejném osvětlení a dopravním značeni;

q) na pohonných hmotách, na akumulátorových bateriích, elektro-
chemických Článcích;

r) v souvislosti s vynaložením variabilních nákladů.
S) zatečením neuzavřenými vnějšími stavebními otvory a v souvis-

losti s tím, že pojištěná budova, stavba měla odstraněnou, neú-
plnou nebo provizorně provedenou střešní krytinu {fólie, apod.)
nebo na ni byly prováděny stavební práce;

t) výbuchem, ke kterému dojde v hlavních střelných zbraní nebo
zbraňových systémech a výbuchem v zařízeních, ve kterých se
energie výbuchu cíleně využívá;

u) implozí, ke které došlo v přímém či nepřímém důsledku závady,
chybné či nedostatečné funkce nebo nesprávné obsluhy jakého-
koliv technického zařízení (ventilů, rMřIcIch a zabezpečovacích
zařízení apod.);

v) v přímém či nepřímém důsledku jakéhokoliv nakládání či manipu-
laci s výbušninami nebo s jakýmikoliv věcmi, jež výbušninu obsa-
hují;

w) pádem stromů, stožárů nebo jiných věci, které jsou součástí po-
škozené věci.

2. Není-li v pojistné smlouvě ujednáno jinak, pojištění se nevztahuje na
škody vzniklé:
a) atmosférickými srážkami;
b) na záznamech a programech, které jsou umístěny na elektronic-

kých nosičích dat zvuku a obrazu;
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,ENNA INSURANCE GROUP

INFORMACE O ZPRACOVÁNÍ OSOBNÍCH ÚDAJŮ V NEŽIVOTNÍM POJIŠTĚNÍ
(dále jen,,lnformace o zpracováni osobních údajů")

Česká podnikatelská pojišťovna, a. s.,Vienna insurance Group, IČO: 63998530,
se sídlem Pobřežní 665/23, 186 00 Praha 8, zapsaná v obchodním rejstříku ve-
deném Městským soudem v Praze, pod sp. zn. B 3433 {dále jen ,,my") považuje
ochranu osobních údajů za nedílnou součást svých závazků vůči klientům. Ochra-
ně osobních údajů proto věnujeme náležitou pozornost a při zajištěni ochrany
osobních údajů jednáme v souladu s právními předpisy.

V tomto dokumentu naleznete informace o tom, jaké osobní údaje ve vztahu k fy-
zickým osobám zpracováváme v případě uzavřených pojistných smluv nebo v sou-
vislosti s nimi. Naleznete zde informace, zda osobní údaje zpracováváme na základě
Vašeho souhlasu nebo na základě jiného právního základu (důvodu), k jakým úče-
lům údaje zpracováváme, komu je můžeme předávat a jaká máte v souvislosti se
zpracováním Vašich osobních údajů práva. Povážujte tedy prosím tento dokument
za důležitý zdroj informací o tom, jak zpracováváme Vaše osobní údaje.

Tyto Informace o zpracováni osobních údajů upravuji zpracování osobních údajů
pojistníka, pojištěného a třetích osob a použiji se také přiměřeně na zpracování
osobních údajů zájemce o pojištění, budoucího pojistníka nebo budoucího
pojištěného. Tyto Informace o zpracováni osobních údajů se vztahují na:

· pojištění přerušeni provozu
· pojištění přepravy
· pojištění odpovědnosti
· pojištění majetku
· Cestovní pojištění
· pojištěni právni ochrany

A. Jaké osobní údaje zpracováváme?

Zpracováváme následujÍcÍ osobní údaje:
a) Identifikační údaje, kterými se rozumí zejména jméno, příjmení titul,

rodné číslo, bylo-li přiděleno, jinak datum narozeni, adresa trvalého poby-
tu, státní příslušnost, číslo a platnost průkazu totožnosti, obchodní firma,
místo podnikáni a identifikační číslo podnikajicí fyzické osoby, bankovní
spojení

b Kontaktní údaje, kterými se rozumí osobní údaje, které nám umožňují
kontakt s Vámi, zejména korespondenční adresa, telefonní číslo, emailová
adresa apod.

c) Údaje pro ocenění rizika při vstupu do pojištění, kterými se rozumí
zejména informace o předmětu pojištění, jeho ocenění a urMstění {v po-
jištění majetku), o charakteru vykonávané činnosti (v případě pojištění
přerušeni provozu nebo pojištění odpovědnosti), o délce pobytu a cIlové
destinaci (v případě cestovního pojištěni), včetně originálů nebo kopiido-
kumentů poskytnutých za tímto účelem

d) Údaje o využívání služeb, kterými se rozumí zejména údaje o sjednáni
a využívánI našich služeb, o nastavenísmluv a parametrech pojištěni, úda-
je získané během likvidace, Udaje získané v rámci služby Moječpp, zázna-
my emailové komunikace a záznamy telefonních hovorů

e) Údaje o zdravotním stavu a genetické údaje, kterými se rozumí údaje
o Vašem tělesném a duševním zdraví, včetně údajů o poskytnutí zdravot-
ních služeb vypovídajÍcÍch o Vašem zdravotním stavu a genetické údaje za-
hrnující zejména Vaše predispozice k různým chorobám a onemocněním.
Tyto údaje však zpracováváme pouze u těch pojištěni, kde je uzavření po-
jistné smlouvy nebo pojistné plněni vázáno na zjišťovánízdravotniho stavu.

V případě, že podepisujete pojistnou smlouvu nebo jiný dokument prostřednic-
tvím podepisovacího zařízení, zpracováváme také biometrické údaje v tomto
podpisu obsažené. Jde například o rychlost, tlak, zrychlení a sklon pera v jednot-
livých částech podpisu.

B. Proč osobní údaje zpracováváme a co nás k tomu opravňuje?

V rámci pojišťovací činnosti zpracováváme osobní údaje pro různé účely a v růz-
ném rozsahu bud!

a) na základě Vašeho souhlasu, nebo
b) bez Vašeho souhlasu na základě p|něnismlouvy, našeho oprávněného zá-

jmu, z důvodu plnění právní povinnosti nebo na základě nezbytnosti pro
určení, obhajobu a výkon právních nároků.

Zda Váš souhlas vyžadujeme, je závislé na tom, o jaké konkrétni zpracováni jde
3 v jaké pozici ve vztahu k nám výstupujete. Můžete být zejména v postavení po-
istníka, tedy osoby, která uzavírá pojistnou smlouvu, pojištěného, tedy osoby,
)ä jejíž pojistné nebezpečí je pojistná smlouva uzavřena, nebo třetí osoby, jakou
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je oprávněná osoba, které bude v případě likvidace pojistné události vyplaceno
pojistné plnění.

B.1 ZPRACOVÁNÍ CITLIVÝCH OSOBNÍCH ÚDAJŮ

Zpracováni citlivých osobních údajů pojištěného a poškozeného
Jste-li pojištěný nebo poškozený a vyžaduje-li to povaha pojištěnínebo pojistné
události, zpracováváme v nezbytném rozsahu údaje o Vašem zdravotním stavu
a genetické údaje bez Vašeho souhlasu na základě nezbytnosti pro určení, vý-
kon nebo obhajobu právních nároků, a to pro účely:

- likvidace pojistné události (jinak řečeno pro to, abychom mohli poskytnout
pojistné plněnív případě pojistné události),

- správy a ukončenlpojistné smlouvy (jinak řečeno pro to, abychom i po uza-
vření smlouvy mohli údaje o Vašem zdravotním stavu a genetické údaje
použít pro vyřizovániVašich žádostí),

- ochranynašich právních nároků (jinak řečeno pro to, abychom mohli hájit
naše právni nároky v soudním, mimosoudním nebo vykonávacím řízenO,

- prevence a odhalování pojistných podvodů a jiných protiprávních jednání
(jinak řečeno pro to, abychom zamezili škodám, které nám mohou vznik-
nout v důsledku páchánípojistných podvodů).

Pro tyto účely uchováváme údaje o Vašem zdravotním stavu a genetické údaje po
dobu, po kterou je to nezbytné k realizaci práv a povinností plynoucích z pojiště-
ni, tedy po dobu provedenIlikvidace pojistné události a po dobu trvání promlčecI
doby (v délce maximálně 15 let od skončení pojištění) nároků vyp|ývajÍcÍch nebo
souvisejÍcÍch s pojištěním prodlouženou o další jeden rok s ohledem na ochranu
našich právních nároků.V případě zahájenísoudního, správního nebo jiného říze-
ní zpracováváme Vaše osobní údaje v nezbytném rozsahu po celou dobu trvání
takových řízení.

Zpľacováni citlivých osobních údajů pojistníka, pojištěného a dalších osob
Ať jste pojistník, pojištěný nebo jakákoliv jiná osoba podepisující smlouvu nebo
jiný dokument prostřednictvím podepisovacího zařízeni, zpracováváme biomet-
rické údaje obsažené ve Vašem podpisu také na základě nezbytnosti pro urče-
ní, výkon nebo obhajobu právních nároků, a to pro účel:

· ochrany našich právních nároků (jinak řečeno pro to, abychom mohli hájit
naše právni nároky v soudním, mimosoudním nebo vykonávacím řízeni).

Pro tento účel osobní údaje uchováváme po dobu, po kterou je to nezbytné k re-
alizaci práv a povinností plynoucích ze vzájemného smluvního vztahu (tedy po
dobu trvání pojištění) a po dobu trvání promlčecí doby (v délce maximálně 15 let
od skončení pojištění) nároků vyp|ývajicích nebo swvisejIcích s pojištěním pro-
dlouženou o další jeden rok s ohledem na ochranu našich právních nároků. V pří-
padě zahájeni soudního, správního nebo jiného řízeni zpracovávámeVaše osobní
údaje v nezbytném rozsahu po celou dobu trvánítakových řízeni.

ZPRACOVÁNÍ CITLIVÝCH OSOBNÍCH ÚDAJŮ V RÁMCI POJ(ŠTĚNĹ PŘERUŠENÍ
PROVOZU PRO NEZÁVISLÉ ČINNOSTI

Tato část se na Vás vztahuje, pouze pokud dochází ke zpracování osobních úda-
jů v rámci pojištění přerušení provozu pro nezávislé činnosti nebo v souvislosti
s ním.

Zpracování citlivých osobních údajů na základě Vašeho souhlasu
jste-li pojištěný v rámci tohoto pojištěni, případně dotčená osoba dle pojistné
smlouvy, zpracováváme v nezbytném rozsahu na základě Vašeho výslovného
souhlasu údaje o Vašem zdravotním stavu a genetické údaje, a to pro účely:

- kalkulace, návrhu a uzavření pojistné smlouvy (jinak řečeno pro to, aby-chom pro Vás mohli připravit pojištěníd|e Vašich požadavků a potřeb),
- posouzenlpřiiatelnosti do pojištěni (jinak řečeno pro to, abychom zhodno-

tili Váš zdravotní stav ve vazbě na riziko pojistné události),
- zajištěnla soupojištěnl(jinak řečeno pro to, abychom mohli údaje o Vašem

zdravotním stavu a genetické údaje předat zajistiteli, tedy společnosti, se
kterou jsme si rozdělili pojistné riziko a která v případě pojistné události
ponese část výdajů na pojistné plnění, nebo jiné pojišťovně, abychom si
rovněž s ni rozdělili pojistné riziko).

Na základě Vašeho souhlasu zpracováváme tyto údaje po dobu trvání procesu
uzavíránIsrMouvy a po dobu trvání smluvního vztahu.

Tento souhlas je dobrovolný, avšak je podmínkou pro uzavření pojistné smlouvy,
resp. přistoupení k pojistné smlouvě. Tento souhlas můžete kdykoliv odvolat. Od-



F. Kdy dochází k automatizovanému rozhodování?

Při zpracovánÍosobních údajů využíváme v některých případech prvky automati-
zovaného rozhodování. To se uplatní zejména v rámci kalkulace, návrhu pojistné
smlouvy (včetně jejího obnovenO a dále v rámci její správy, jedná se tak o zpraco-
vání, které je nezbytné k uzavření nebo plnění pojistné smlouvy.

Automatizované rozhodováni spočívá v tom, že náš ka|ku|ační program na zá-
kladě Vašich osobních údajů a dalších dostupných informací vypočítá pojistné,
popř. pojistnou částku.

Stejně tak tento program kontroluje a hlídá zejména včasné zaplacení pojistného
nebo v případě prodlení s úhradou Vás upozorní, případně informuje o zániku
pojistné smlouvy. Prostřednictvím tohoto programu je také zajištěna automatic-
ká obnova smluv. Tyto procesy probíhajÍ automatizovaně bez zapojení lidského
prvku. Toto nám ve výsledku umožňuje soustředit se na to, abychom Vám posky-
tovali i jiné služby a zlepšovali naše produkty.

Můžete požadovat, aby takové rozhodnutí bylo přezkoumáno, zejména pokud
se domníváte, že automatizované rozhodnuti je nesprávné, a to způsobem po-
drobněji popsaným v kapitole,,Právo na přezkum automatizovaného rozhodnutí':

G. jaká máte práva při zpracováni osobních údajů?

Stejně jako my máme svá práva a povinnosti při zpracování Vašich osobních
údajů, máte také Vy při zpracovániVašich osobních údajů určitá práva. Mezi tato
práva patří:

Právo na přistup
Zjednodušeně řečeno máte právo vědět, ja ké údaje o Vás zpracováváme, za jakým
účelem, po jakou dobu, kde Vaše osobní údaje získáváme, komu je předáváme,
kdo je mimo nás zpracovává a jaká máte další práva souvÍsejÍcÍ se zpracováním
Vašich osobních údajů. To vše jste se dozvěděl v těchto Informacích o zpracování
osobních údajů. Pokud si však nejste jistý, které osobní údaje o Vás zpracovává-
me, můžete nás požádat o potvrzeni, zda osobní údaje, které se vás týkají, jsou či
nejsou z našístrany zpracovávány, a pokud tomu tak je, máte právo získat přístup
k těmto osobním údajům. V rámci práva na přistup nás můžete požádat o kopii
zpracovávaných osobních údajů, přičemž první kopii Vám poskytneme bezplatně
a další kopie s poplatkem.

Právo na opravu
Chybovat je lidské. Pokud zjistíte, že osobní Udaje, které o Vás zpracováváme, jsou
nepřesné nebo neúplné, máte právo na to, abychom je bez zbytečného odkladu
opravili, popřípadě doplnili.

Právo na výmaz
v některých případech máte právo, abychom Vaše osobní údaje vymazali. Vaše
osobní údaje bez zbytečného odkladu vymažeme, pokud je splněn některý z ná-
sledujících důvodů:

· Vaše osobní údaje již nepotřebujeme pro účely, pro které jsme je zpraco-
vávali,

· odvoláte souhlas se zpracováním osobních údajů, přičemž se jedná o úda-je, k jejichž zpracování je Váš souhlas nezbytný, a zároveň nemáme jiný
důvod, proč tyto údaje potřebujeme nadále zpracovávat (například pro
obhajobu našich právních nároků),

· využijete svého práva vznést námitku proti zpracování (viz níže kapitola,,Právo vznést námitku proti zpracování") u osobních údajů, které zpra-
cováváme na základě našich oprávněných zájmů, a my shledáme, že již
žádné takové oprávněné zájmy, které by toto zpracování opravňovaly, ne-
máme, nebo

· ukáže se, Že námi prováděné zpracování osobních údajů přestalo být
v souladu s obecně závaznými předpisy.

Ale mějte prosím na paměti, že i když půjde o jeden z těchto důvodů, neznamená
to, že ihned smažeme všechny Vaše osobní údaje. Toto právo se totiž neuplatni
v případě, že zpracovánlVašich osobních údajů je i nadále nezbytné pro:

· splněni naši právni povinnosti (viz výše kapitola ,, Zpracování bez Vašeho
souhlasu"),

· účely archivace, vědeckého či historického výzkumu či pro statistické úče-
ly, nebo

· určení, výkon nebo obhajobu našich právních nároků (viz výše kapitola
,,Zpracování bez Vašeho souhlasu").

Právo na omezenizpracovánÍ
V některých případech můžete kromě práva na výmaz využit právo na omezení
zpracování osobních údajů. Toto právo Vám umožňuje v určitých případech po-
žadovat, aby došlo k označeníVašich osobních údajů a tyto údaje nebyly před-
mětem žádných dalších operacízpracovánÍ- v tomto případě však nikoliv navždy
(jako v případě práva na výmaz), ale po omezenou dobu.

ZpracovániosobnÍch údajů musíme omezit když:
· popíráte přesnost osobních údajů, než se dohodneme, jat,

správné,
· Vaše osobní údaje zpracováváme bez dostatečného právník,(např. nad rámec toho, co zpracovávat musíme), aleVy budete Přk

zem takových údajů upřednostňovat pouze jejich omezení (např,
očekáváte, že byste nám v budoucnu takové údaje stejně poskytl),

· Vaše osobní údaje již nepotřebujeme pro shora uvedené účely zprac,ni, ale Vy je požadujete pro určeni, výkon nebo obhajobu svých právn',,
nároků, nebo

· vznesete námitku proti zpracováni. Právo na námitku je podrobněji po-psáno níže v kapitole ,,Právo vznést námitku proti zpracovánC Po dobu,
po kterou šetříme, je-li Vaše námitka oprávněná, jsme povinni zpracováni
Vašich osobních údajů omezit.

Právo na přenositelnost
Máte právo získat od nás všechny Vaše osobní údaje, které jste nám Vy sám
poskytl a které zpracováváme na základě Vašeho souhlasu a na základě plnění
smlouvy. Vaše osobní údaje Vám poskytneme ve strukturovaném, běžně použí-
vaném a strojově čitelném formátu. Abychom mohli na Vaši žádost údaje snad-
no převést, může se jednat pouze o Udaje, které zpracováváme automatizovaně
v našich elektronických databázích. Touto formou Vám tedy nemůžeme přenést
vždy a za všech okolností všechny údaje, které jste vyplnil v našich formulářích
(například Váš vlastnoručnipodpis).

Právo vznést námitku proti zpracování
Máte právo vznést námitku proti zpracování osobních údajů, k němuž dochází
na základě našeho oprávněného zájmu (viz výše kapitoly,,Zpracování bezVašeho
souhlasu" a uMarketingové aktivity prováděné na základě našeho oprávněného
zájmu"). jde-li o marketingové aktivity, přestaneme Vaše osobní údaje zpracová-
vat bez dalšího; v ostatních případech tak učiníme, pokud nebudeme mít závažné
oprávněné důvody pro to, abychom v takovém zpracování pokračovali.

Právo na přezkum automatizovaného rozhodnutí
Máte právo žádat přezkum automatizovaného rozhodnutí, a to zejména pokud
se domníváte, že takové rozhodnutí je nesprávné. Toto právo můžete uplatnit
způsobem uvedeným níže v kapitole ,,Jak lze uplatnit jednotlivá práva?1 V rámci
tohoto práva můžete požadovat, aby rozhodnutí bylo přezkoumáno člověkem,
a můžete vyjádřit svůj názor ve vztahu k takovému rozhodnutí.

Právo podat stížnost
Uplatněním práv výše uvedeným způsobem není nijak dotčeno Vaše právo po-
datstížnost u Úřadu pro ochranu osobních údajů, a to způsobem uvedeným níže
v kapitole,,jak lze uplatnit jednotlivá práva?1 Toto právo můžete uplatnit zejména
v případě, že se domníváte, že Vaše osobní údaje zpracováváme neoprávněně
nebo v rozporu s obecně závaznými právními předpisy.

H. Jak lze uplatnit jednotlivá práva?

Ve všech záležitostech souvisejících se zpracováním Vašich osobních údajů, ať již
jde o dotaz, uplatněni práva, podání stížnosti či cokoliv jiného, se můžete obracet
na našeho pověřence pro ochranu osobních údajů. Aktuální kontaktní infor-
mace jsou dostupné na našich webových stránkách www.cpp.cz v sekci ,,O SPO-
LEČNOST17

Pověřence lze kontaktovat kterýmkoliv z nás|edujÍcÍch prostředků:
Emailem na:
Písemně na adrese: Pobřežní665/23, Karlín, Praha 8, 186 00
Informace o možnostech kontaktovat pověřence můžete také získat prostřednic-
tvím klientské linky na čísle .

Vaši žádost vyřIdíme bez zbytečného odkladu, maximálně však do jednoho mě-
síce. Ve výjimečných případech, zejména z důvodu složitosti Vašeho požadavku,
jsme oprávněni tuto lhůtu prodloužit o další dva měsíce. O takovém případném
prod|ouženÍ a jeho zdůvodněníVás samozřejmě budeme informovat.

Formuláře k uplatnění práv
Abychom Vám ještě vÍce usnadnili uplatněnI Vašich práv, můžete využít formu-
láře, které jsou dostupné na našich webových stránkách www.cpp.cz v sekci
,O SPOLEČNOSTI" nebo na vyžádání na jakékoliv naší pobočce.

Podání stížnosti u Úřadu pro ochranu osobních údajů
Stížnost proti námi prováděnému zpracování osobních údajů můžete podat
u Úřadu pro ochranu osobních údajů, který sIdh na adrese pplk. Sochora 27,
170 00 Praha 7.

Další informace a novinky z oblasti ochrany osobních údajů naleznete na našich
webových stránkách www.cpp.cz v sekci,,0 SPOLEČNOSTL Na tomto místě také na-
leznete vždynejaktuálně/šl verzi tohoto dokumentu.
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";""' "" "' "' '"' maí ' ·' '"c"·M µů' EVPÚ Defonce as., jaktáře 1781, 686 01 Hradiště, Czqch Republic
-i Ť ,"ý n -'l Společnost zapsaná v obchodňhn rejstříku Křajského soudu'v Brně, v oddilu 8.

'~>"' ' " vložce 6496.
r j lČ: 26250888 DIČ: CZ26250888 '

N

.. , .I j ' :· : . '. ! I , · ' ' Telefon : Fax '

"ltl- : '4·' .l- lm-l 'íl-" ' ' ·' :- " · ' ' ' .'. E-mail :

FAKTURA - DAŇOVÝ DOKLAD 411180028 (v·'. ·ymbo1)

3) PC, DELL Optiplex 3050 (SIN 2847114542, SIN 2845388270)
35 000,- Kč bez DPH 42 350,- KČ s DPH v"

4) Windows, Microsoft (předinstalováno výrobcem PC)
Š 000,- Kč bez DPH 6 050,- Kč s DPH ,l

5) SW LOOK, HISYS, spol. S r.o.
160 000,- Kč bez DPH 193 600,- Kč S DPH J

6) SVV RCM, EVPÚ Defence as.
50 000,- Kč bez DPH 60 500,- Kč S DPH í.'

7) Hybridní DVR, 3R Gbbäl EYEON08Q (SIN 3R-PM08-J16-0012, SIN 3R-PM08-J16-0011)
15 600,- Kč bez DPH 18 876,- KČ s DPH ri

8) Autorádio Kenwood, KDC-BT510U (SIN 151X1766, SIN 171X0154)
3 000,- KČ bez DPH 3 630,- Kč s DPH J

9) Klávesnice s myši, DELL KB216, Dell MS116
500,- Kč bez DPH 605,- Kč s DPH J

10) Joystick pro ovládáni elektrooptického systému EOS, Logitech Extreme 3D PRO
1 500,- KČ bez DPH 1 815,- KČ s DPFN/

· ji.) Battery monitor BMV700 a BMV702, Victron Energy
(SIN HQ17501KL7R, SIN HQ1737ZMVA5, SIN HQ17501KL7R, SIN HQ1737ZMVA5)
5 500,- Kč bez DPH /1 ks 6 655,- Kč S DPH/ 1 ks-j"

12) Gelové baterie, OEM Battery
OEM Battery 12V/75Ah, 100Ah, 150 Ah
62 000,- Kč bez DPH 75 020,- KC s DPH

13) Manipulátor MSO-2/B46 HD, EVPÚ Defence as, (SIN 83307, SIN 83308)
368 000,- Kč bez DPQ 445 280,- Kč S DPH ,,·'

14) Denni HD kamera SUMO HD32C, EVPÚ Defence a.s. (SIN H2496, SIN H2495)
300 000,- Kč bez DPH 363 000,- Kč S DPH V"

15)' Termovizní kamera HRC-S, Flir (SIN 68200002, SIN 68200003)
2'350 000,- Kč bez DPH 2 843 500,- Kč S DPH V"

16) LRF (laserový dálkoměr), Hensoldt LP-16 (SIN 40685742, SIN 40686738)
357 000,- KČ bez DPH 431 970,- Kčs DPH v'

17) DMC DEF 25 (digitálni kompas), EVPÚ Detence as. (SIN H2494,
40 509,- KČ bez DPH 49 005,- KČ s DPH ·J

1ÉÍ) GPS, EVPÚ Defence as.
. 19 000,- Kč bez DPH 12100,-KčsDPHV' ,,, Biů 4? (ý/ ""

náklady přestavby, vC. vybavení a instalace speciálnlho příslušenství
550 000,- Kč bez DPH ;! 665 500,- Kč S DPH í'

q

Přílohy:
lx Předávací Qrotokol (originál)
lx Akceptační protokol (originál)

Dovolujeme si Vás upozornil, že v případě nedodrženi
za keiždý den prodlení, nani-li smluvně sjednáno jinak.

S: ,i:z :"

,,,,
data splatnosti uvedeného na faktuře Vám bu z diuZné částky

Zpřacovam systémem HELIOS Orange Faktura . 411180028 Strana: 2 l 2
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EVPÚ Defence a.s., jakúře 1781, 686 01 Uherské Hradiště, Czech Republic
Společnost zapsaná v obchodním rejstľiku Krajského soudu v Brně. v oddílu B, . "
vložce 6496.
lČ: 26250888 DIČ: CZ26250888
Telefon ' F8x :
E·mai1 :

U

FAKTURA - DANOVY DOKLAD 411180028 (var. ·ymbo1)
Telefon Fax : E-mail : evpu@,evp®efence.com

Konst. symbol: ODBĚRATEL: lČ: 00007064

Datum vystaveni daňového dokladu: 23.7.2018 DIČ: CZ00007064
Datum splatnosti: 22.8.2018 Ministerstvo vnitra ČR
Datum uskutečněni zdanitelného plněni: 23.7.2018
Pen. ústav: Raiffeisenbank, as. Nad Štolou 936/3

Zlín 170 34 Praha 7 - Holešovice
Bankovní spojenl: 1024509850 l 5500 Česká republika
IBAN: . . .
SWIFT: RZBCCZPP Konecny příjeme:policejní prezidium ČR

Správa logistického zabezpečeni PF? ČR
Odbor rnovitého majetku

FINANCOVÁNO EVROPSKOU UNIÍ P.O.Box 6
FOND PRO VNITŘNÍ BEZPEČNOST Nádražní 16150 05 Praha 5

Kontaktní osoba: .

Číslo objednávky Způsob dopravy ČÍslo zakázky .
PPR-471-54/ČJ-2017-990640 osobní odběr 17D0168 '

řádek Označeni Popis dodávky - jeclnotková cena Celková cena Celkem
č. Země původu Čisl0 zäkázký bez DPH Množství MJ bez DPH DPH % , . s DPH

1 510 13.11.21.15021 SMV18/CZ-2

Název projektu: Monitorovací vozidla s lermoviznl technikou, registrační ČÍslo projektu ISF/2/02.
projekt ISF/2/02 je financován v rámci národního programu Fondu prD vnilřnl bezpečnost.
Registračnl ČíslO akce: 0i4V141006025

Značka vozidla: MERCEDES.BENZ Sprinter
Počet vozidel: 2 ks

SIN: V115; VIN: WDB9066331P587501
SIN: V116; VIN: WDB9066331P593737

5 703 000,00 2,00 ks 11406 000,00 21 13 801 260,00

Celkem: 2,00 11 406 000,00 13 801 260,00

Fakturace celkem CZK 13 801 260,'00
Rekapitulace DPH

Sazba % Základ DPH Celkem
Základní sazba 21 11 406 000,00 2 395 260,00 13 BOl 260,00

11 406 000,00 2 395 260,00 13 801 260,00

l) Cena vozidla 1 150 000,- Kč bez DPH 1 391 500,- KC s DPH

2) 2 ks zobrazovací jednotky lcd úhlopřička 21,5", AOC E2275SWJ 21,5"
(SIN B63H9QA013202, SIN B63HBQA01Q742, SIN B63HBQA010743, SIN B63HBQA010739)
7 000,- Kč bez DPH 8 470,- kč s DPH V

Dovdujeme si Vás upozornK, že v případě nedodrZenl dala splatnosti uvedeného na laktuľe vám budeme (jčtoval penále ve výši 0.05 % z dlužné částky
za každý den prodlení, není-li smluvně sjednáno jinak.

Zpracováno systémem HELIOS Orange Faktura : 411180028 Strana: 1 l 2
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,,,.-g"" EVPŮ Defence as., jaktáře 1781, 686 01 Uherské Hrádiště, Czech Republic
"' fäí, evpu Spplečno$tzapsanávobchodnim rejstHku Kraj$kéhosoUduvBmě. vnddl'u B.

vložce 6496.

lČ: 262508% DIČ CZ26250888
1jf:[: f:'"'""""" Telefon : Fax·

A r f "Y l ,m; ,.MM E-mail : www.evpudefence.com
'j
) FAKTURA - DAŇOVÝ DOKLAD 411180028 (va'. ·ymbo')
:j ' ' . . "
' 3) PC, DELL OpUplek 3050 (SIN 2847114542, SIN 2845388270)l 35 000,- Kč bez DPH 42 350,- KČ s DPH

, 4)'Windows, Microsoft (předinstalováno výrobcem PC)·Š 000,- Kč bez DPH ' . 6 050,- Kč DPH

5) SW LOOK, HISYS, spol. S r.o.
160 000,- KČ bez DPH 193 600,- Kč s DPH

6) SW RCM, EVPÚ Defence as,
50 000,- Kč bez DPH 60 500,- KČ s DPH

7j HySridni DVR, 3R Global EYEON08Q (SIN 3R-PM08-J16-0012, SIN 3R-PM08.J16-0011)
15 600,- Kč bez DPH 18 876,- Kč s DPH

B) Autorádio Keňwood, KDC-BT510U (SIN 151X1766, SIN 171x0154)
3 ODOr K¢ bez DPH 3 630,- Kč $ DPH

9) Klávesnice s mySl, DELL KB216, Dell MS116
500,- KČ bez DPH 605,- KČ s DPH

10) Joystick pro ovládáni elektrooptického systému EOS, Logitech Extreme 3D PRO
1 500,- Kč bez DPH 1 815,- Kč s DPH

·'11.) Battery monitor 6mv700 a BMV702, Victron Energy
(SIN HČM7501KL7R, SIN HQ1737ZMVA5, SIN HQ17501KL7R, SIN HQ1737ZMVA5)
5 500,- Kč bez DPH /1 ks 6 655,- Kč S DPH/ 1 ks

12) Gelové baterie, OEM Battery
OEM Battery 12V/75Ah, 100Ah, 150 Ah
62 000,- Kč bez DPH 75 020,- Kč s DPH

13) Manipulátor MSO-2/B46 HD, EVPÚ Defence a.s. (SIN 83307, SIN 83308)
368 900,- kč bez DPQ 445 280,- KČ s DPH

14) Denni HD kamera SUMO HD32C, EVPÚ Detence a.s. (SIN H2496, SIN H2495)
300 000,- KČ bez DPH 363 000,- KČ s DPH

15)'Termoviznl kamera HRC-S, Flir (SIN 68200002, SIN 68200003)
2 350 ogo,- Kč bez DPH 2 843 500,- Kč S DPH

16) LRÉ Qaserový dálkoměr), Hensoldt LP-16 (SIN 40685742, SIN 40686738)
357 000,- Kč bez DPH 431 970,- Kč s DPH

17) DMC DEF 25 (digitální kompas), EVPÚ Defence as. (SIN H2494, '
40. 50.0,- KČ bez DPH 49 005,- KČ s DPH

ĹÉÍ) GPS, EVPÚ Defence a.s,
. 19 000,- Kč bez DPH 12100,-KČS DPH

náklady přestavby, vC. vybavení a instalace speciálního přis!ušenstvI
550 000,- Kč bez DPH 665 500,- Kč s DPH

Přílohy:. .
lx Předávací protokol (originál)
lx Akceptační protokol (originál)

Dovolujeme si vás upozornit, Ze v případě nedodrženl dala
za každý den prodlení, noní-li smluvně sjednáno jinak.

spl8tňo8li uvedeného ňB faktuře Vám budeme účtovat penále ve výsl 0,05 % z dlužné částky

Zpracováno syst¢mem HELIOS Orange polic
Správa,
Nádraž

Vystavil :
Faktura : 411180028 Strana: 2 l 2
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,U EVPÚ Defence a.s., jaktál'e 1781, 686 01 Uherské Hradiště, Czech Republic
Společnost zapsaná v obchodním rejstříku N8jského soudu v Brně, v oddílu 8, .
vložce 6496. . '

@"EVP

,C. 26250888 DIČ CZ26250888
1""íl .' r:.' i"" jí "" i-" Telefon ' Fax :

' , ' :. g í ,, é 'Ĺ;, L. í.,.,,. E-mail : www.evpudefence.com

FAKTURA - DAŇOVÝ DOKLAD 411180028 (var. ·ymbo1)
Telefon': 542 . Fax : E-mail : evpuAevpudefence.com .

Konst. symbol: . ODBĚRATEL: lČ: 00007064

Datum vystaveni daňového dokladu: 23.7.2018 DIČ: CZ00007064 :
Datum splatnosti: , 22.8.2018 Ministerstvo vnitra ČR
Datum uskutečněni zdanitelného plněni: 23.7.2018
Pen. ústav: Raiffeisenbank, as, , Nad Štolou 936/3

Zlín 170 34 Praha 7 - Holešovice
Bankovní spojeni: 1024509850 l 5500 Česká republika
1BAN: , ,
SWIFT, RZBCCZPP Konečný příjemce:policejnf prezidium ČR

Správa logistického zabezpečeni PP ČR
Odbor movitého majetku

FINANCOVÁNO EVROPSKOU UNIÍ P.O.Box 6
FOND PRO VNITŘNÍ BEZPEČNOST Nádražnl 16160 05 Praha 5

Kontaktnl osoba: .

. Číslo objednávky Způsob dopravy ČÍslo zakázky ' , "
PPR-471-54/ČJ-2017-990640 osobní odběr 17D0168

řádek Označení Popis dodávky - Jednotková cena. Celková čana Ceíhm
č. Země původu Číslo zakázky bez DPH Mnobtvf MJ bez DPH DPH % s DPH

1 510 13.11.21.15021 SMV18/CZ-2

Název projektu: Monhorov8c| vozidla s lermoviznl technikou, registrační čfslo projektu ISF/2/02.
projekt 1SFR/02 je financován v rámci národního programu Fondu pro vnilřnf bezpečnost.
Regi9račnl číslo akce: 014V141006025

Značka vozidla: MERCEDES·BENZ Sprinter
Počet vozidel: 2 ks

SIN: V115: VIN: WDB9066331P587501
SIN: V116; VIN: WDB9066331P593737

5 703 000,00

Celkem:

2,00 Kg 11 406 0DD,00 21 13 801 260,00
l ĺ Bii {Ell

2,00 11 406 000,00 13 801 260,00

Fakturace celkem CZK 13 801 260,00.
Rekapitulace DPH

Sazba % Základ DPH Celkem
ZákladM sazba 21 11 406 000,00 2 395 260,00 13 BOi 260,00

11 406 000,00 2 395 260,00 13 801 260,00

l) Cena vozidla 1 150 000,- Kč bez DPH 1 391 500,- Kč S DPH

2) 2 ks zobrazovací jednotky LCD úhlopříčka 21,5", AOC E2275SWJ 21.5'
(SIN B63H9QA013202, SIN B63HBQA01Q742, SIN B63HBQA010743, SIN B63HBQA010739)
7 000,- KČ bez DPH 8 470,- KČ s DPH

Dovolujeme si Vás uppzorr}it, Ze v případě nedodfženi dala splatnosti uvedeného na taktuřc Vám budeme účtovat penále ve výši 0,05 % z dlužné částky
za každý den prodlenl, není-li smluvně sjednáno jinzk.

Zpracováno systémem HELIOS Orange
Vystavil
Faktura : 411180028 Strana: 1 ,' 2


